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Tárgyaink, sorsunk, korunk
A gyulai művésztelep kiállítása

Látogatott és sikeres a 
gyulai m űvésztelep k iá llítá ­
sa a D ürer-terem ben. É rde­
mes figyelni a nézők viselke­
dését, elcsípni egy-egy meg­
jegyzésüket. Az érdeklődök 
néha szokatlanul hosszú időt 
töltenek el a képek előtt, s 
m eglepődnek a művek köz- 
érthetőségén.

Csakhogy ez a  közérthe­
tőnek tűnő stílus rengeteg 
olyan gondolatot, érzést, m ű­
vészi feladatot igyekszik 
megfogalmazni, am elynek 
megértése, átérzése alig 
könnyebb, m in t az elvon- 
tabb stílusoké. M ert a fest­
m ények néha m egdöbbentő 
aprólékossággal megdolgozott 
részletei, a valósághű á b rá ­
zolás szigorú igénye csak 
egyik része a fe ladatvá lla­
lásnak. Az udvarok, sufnik, 
m elléképületek m egannyi 
roskatag  tárgyának, az ab la­
kon á t kirajzolódó külvilág 
látványának, a k in t és a 
bent viszonyának visszatérő 
ábrázolása erőt, technikai 
tudást próbáló feladat, ám 
pont e m unkán keresztül 
hív ják  fel az alkotók a fi­
gyelm ünket a szemlélődés és 
a közlés fegyelmére, s arra , 
hogy a világ m inden p ará ­
nyi fo ltja  m egfigyelésre é r ­
demes, m ert tükrözi, sőt, né­
ha jelképezi a nagy egészet.

G yanakvással vegyes cso­
dálattal nézzük Székelyhídi 
A ttila  M elléképület II. című 
képét. M inek m egfesteni 
több száz cserepet? Csakhogy 
valaki bizonyítsa alkotói 
alázatá t?  Talán m ár akkor 
is érdem es. Ám ez a m egrop­
pant gerincű „épületcseléd” 
képes — éppen ráncai által 
— jelképezni az em beri sor­
sot. A burjánzó növények 
között, m in t föld felé hajló 
titok vegetál a faház.

Az Ide se jön m a m ár sen­
ki beszédes címet viselő ké­
pen a ház to rnácán  ülő em ­
ber hátát, ta rkó já t súroló te­
k in te tte l festi meg a m ű­
vész azt, am it a ház gazdája * 
is lát. A nyito tt kapu  v á ra ­
kozása m agányt, dőltsége en ­
nek rem énytelenségét sugall­
ja. Ám a m agány fogalm áig 
bárm ely szemlélő elju that, 
ha lá t egy öregedő ház előtt 
ülő koros em bert. Az alkotó 
viszont szeretné tudatosítani, 
hogy ez nem az itt ülő em ­
ber m agánya, m ert csak 
egyetlen m agány van, s az 
él m indannyiunkban. Szin­
te belebújik  ebbe az em ber­
be, úgy élné, és életné meg 
érzéseit. Fejébe nem  kuk­
k an th a t bele, annak  akadá­
lya van, m egpróbálja hát

annak  szem üvegén á t nézni 
a világot.

Ugyanezzel az alázattal 
festi meg Balogh Gyula az 
eldugott zugok élőlényeit, 
tárgyait. Az Apám nyulainál 
című kép dró tháló ja olyan 
pontossággal képződik, ahogy 
a cellában évekig élő rab 
behunyt szemm el is képes 
felidézni a rács m inden rozs­
dafoltját. Ám percig sem 
kíván bennünk ilyen analó­
giával nyom asztani, ezért az 
egyik ketrecajtó  nyitva m a­
rad, s a nyulacska kidugja 
fejét.

Bauer János szabóm űhe­
lye Szakáll Agnes á ltal örö-

k ítte te tt meg. Nem festői a 
látvány, ám  a megfigyelés 
pontossága, s az ebből k i­
bontakozó gondolat festőivé 
av a tja  a tém át. A kép m eg­
lehetősen hangsúlyos te rü le ­
té t foglalja el a sarkig tá rt 
zöld ajtó, s  m égsem vonja el 
a  figyelm et a szabóm esterről. 
De nem is véletlenül kerü lt 
a  képre a m éretes ajtó, jelzi 
a  m ester sok évtizedes visz- 
szavonult, szerény szorgos­
kodását.

Érdekes já ték  vallatóra 
fogni Szakáll Ágnes tá rgya­
it. Hogyan kerü ltek  az ud­
v arra  ezek a  lomok, mi van 
a dobozokban, m it rejtenek  a 
zugok? Néha a képek címe 
is  bekukkantásra csábít. 
Édesek a kiscicák is, de csak 
az anyjuk  látszik, írja  e cse­
les m ondatot egyik rendk í­
vül atm oszférikus képe alá.

Szakáll Ágnes önm agáról 
és gyerm ekéről festett port­
réja, a G yarapodtunk az 
1983. évben igazi kihívó a l­
kotás. A kopár szoba falán  
levő tükör keretezi, kiemeli 
a kettőst. Lényegtelenné v á­
lik  a környezet. S ivársága 
nem  szabad, hogy rontsa az 
illúziót. Ám a tükörképbe 
madzagon belóg a csúnya 
lám pa. A szoba többi tá r ­
gyát nem engedi látszani a 
festő. A tükör keretébe dug- 
dosott képeslapok is ta k ar­
ják  a környezetet, s szinte 
körbeölelik az anyát és a  
gyerm eket. Csak mi v a­
gyunk a fontosak, m ondja a

kép. Ha valaki nem tudná 
m egfejteni a kép aspek tusá­
ból, hogy a művész önm agát 
és gyerm ekét festette meg, ak ­
kor elolvasva a m egdöbbentő 
alapossággal m egfestett üd­
vözlőlapokat, u tán a já rh a t a 
dolognak. A cím zett (anya) 
és a művész azonos. Egyszer­
re fricskáz a művész ezzel a 
megoldással képzőművészeti 
látásm ódot és term észetes 
em beri kíváncsiságot, hiszen 
m indannyian ösztönösen 
közelhajolva, a lapok szöve­
gét böngésszük.

Marosvári György Tányér 
című képe is bizonyítja, hogy 
nincs olyan kiism ert tárgy, 
am iről valam i ú ja t ne tud ­
hatnánk  meg. A fehér ab ro ­
szon szokottan csillogó fe­
hér tányér azáltal szépül 
meg, hogy nézzük és m eg­
figyeljük. Ugyancsak egyet-

/

len szín m egannyi árnya la­
tá t használja Szepesremete 
1913. augusztus 13. című m ű­
vében. Ez m ár igazi stílus- 
bravúr. A barna szám talan 
variáció ja ugyanis egyszerre 
idézi a régi fotótechnikát, s 
az álm ok fátyolosán egyszínű 
birodalm át.

M arosvári m űvészete nem 
m entes a nosztalgiától. Mi­
kor csendéletén egym ás m el­
lé kerü l a tartósíto tt, enge­
délyezett színezékkel feldo­
bott gyári gyümölcs, s a h á ­
zi befőzésű paradicsom , a k ­
kor ez túlnő a valós helyze­
ten, képes egy korszakváltás 
jelképévé válni. M arosvári 
György nosztalgiával gondol 
a term észetes ízekre, a m eg­
előző korok nyugodtabb 
tem pójára, hiszen ezek a 
csendéletek mai világunk 
„bűnjelei”. A háttérben, a 
régi épületek fölé tízem eletes 
lakótelepi m onstrum ok m a­
gasodnak, s az asztalon nyo­
m a sincs m ár terítésnek. P a­
pírból k ikapkodott ételek 
m aradékai, a tojássütőből 
tunkolt zsír, a durván  szelt 
kenyér korunkról beszél.

A tárgyak legszélsősége­
sebb vallató ja Tömpe Emő­
ke, aki kulcsokból próbál 
következtetni azok gazdájá­
ra. A kulcscsomók kerám ia­
szobrocskái term észetesen 
csak annak beszédesek, aki 
véghetetlen türelem m el fag­
gatja őket. M ert a kulcsok 
feltétlenül vallanak tu la jdo­
nosi helyzetünkről, ám e 
vallom ások vagylagossága 
m ár rendkívül széles skálán 
mozog. Hiszen m it mond pél­
dául egy slusszkulcs ma, 
am ikor az autó m ár nem a 
kiváltságosok luxuscikke? 
M egpróbálkozhatunk egy- 
egy kulcscsomó m egfejtésé­
vel, ám ham ar ráébredünk, 
hogy m ai tárgyaink sze­
m élytelenekké váltak, s nem 
vallanak úgy rólunk, m in t 
a régi világ társadalm i ré ­
tegződést, hovatartozást
(szubkultúrát) olyannyira 
tükröző eszközei.

Albrecht Júlia  kerám ia 
dom borm űve a Cavinton 
tab le tta  térhódításáról fá j­
dalm as jelkép. A gyógyszer 
elterjedtsége, sikere, és az 
ebből adódó bevétel nem 
létezhetne a betegség világ­
hódítása nélkül. A parányi 
m űből kiolvasható aggódás a 
gyulai m űvésztelep m inden 
alkotójának legbenső moz­
gatója. Ez teszi m agata rtásu ­
kat és alkotásaikat különö­
sen értékessé, hitelessé.

Ungár Tamás

Baka István új könyve
K ét verseskötet után no­

vellákkal és egy színjátékkal 
jelentkezett a  tehetséges, fia­
ta l szegedi költő. Baka István 
ebben a Szekszárdi mise cí­
m ű kötetben sem  tagadta 
meg önmagát, töm ör és rövid 
írásokat válogatott egy k iad­
ványba. De lírai ihletettségé- 
től sem ta rto tta  távol alko­
tásait. így vérbeli költő pró­
zájá t és drám ai m unkáját 
o lvashatják  azok, akik  kéz­
be veszik a most m egjelent 
kötetet.

A cím adó novella érzékle­
tes írót sejtet. Képi alkotása 
azonban sajátos hangvételű 
költészetéből v a ló : kissé
bizarr, realisztikusan ab ­
szurd. A Szekszárdi mise 
egy valaha élt szekszárdi 
am atő r zenész, Séner János 
p o rtré já t rajzo lja meg, és 
alak já t, tehetségét, m űvésze­
té t az azonossági jegyek 
a lap ján  Liszt Ferenc életé­

vel veti össze, hogy a p á r­
huzam okat, a különbözősége­
ket kim utassa, és érzékeltes­
se a  nagy h írű  zenész pálya­
futása m ellett a kisvárosi 
a ttitűd  visszatetsző jelensé­
geit. Művészi ambíciói m el­
le tt így elsősorban a lelki 
tragéd iáját helyezi a közép­
pontba. Á rnyalt ábrázolása 
lehetőséget terem t a rra  is, 
hogy a környezetében sürgő­
forgó em bereket is m egraj­
zolja, és szatirikus vonások­
kal h atáro lja  köriül a blaszfé- 
m iába forduló jelenségeket.

Novelláinak egyes részletei 
erőteljes, szim bolikus jelen­
tést kapnak, az elbeszélő 
Baka István költői asszo­
ciációkkal h idalja á t a m on­
dandó m élyebb rétegeit, hogy 
a többértelm űt és a se jte l­
m est így beépíthesse az elbe­
szélés szövetébe. Esszéértékű 
prózáját, ha összevetnem kel­
lene, m indenekelőtt Cs. Sza­

bó László míves írásaihoz 
hasonlítanám . Az ő prózáját 
lengi á t  afféle m isztikus se j­
telem  és tuda ta la tti kutatási 
szándék.

Baka színjátéka, A völgy 
felett lebegő lány, a Transz­
cendens etűd (szintén a kötet 
egyik írása) drám ai változa­
ta. A színjáték hangvétele és 
írói m odora nagyban hasonlít 
Weöres S ándor Holdbéli csó­
nakos című m űvének hang­
vételére, és em lékeztet Kiss 
Anna népi szürrealizm usától 
ih letett já téka ira  is. Mindez 
a  hasonlóság csak a ko r­
szerűség és a megközelítési 
mód tényezőiben lelhető fel. 
A hangja ettől függetlenül, 
eredeti és erőteljes.

Költőisége meghatározó. 
„Az öregasszony fölkapta a 
tek in te tét: az égből nagy 
pelyhekben szállingózott a 
hó. Fekete kendőjére, ron­
gyaira telepedtek a pelyhek, 
m int a terem tés m ásodik 
nap ján  a  m ennybolt fekete 
ürességére a  csillagok” — je­
lenít m eg a Transzcendens 
etűd lapjain. Míg a  sz ín já ték ­

ban így tesz önvallom ást a  
V ándor: „Még egy éjszakát 
töltöttem  a Völgyben, az ég­
re bám ulva álm atlanul, s lá t­
tam  ú jra : a csillagok csak 
üvegcserepek egy kerítésen, 
melyen á t soha nem ju that 
em ber szava Isten színe 
e l é . . . ”

Intellektuális prózát ír 
Baka István, nem  keményet, 
hanem  inkább líra ian  nehe­
zet. M egértéséhez kellő asz- 
szociatív tudás szükséges, kö­
vetéséhez elm élyült m editá- 
lás az alakok, a szavak, a  ki 
nem  m ondott m ondatok fö­
lött.

Végül is rangjához méltó, 
színvonalas kötettel je lentke­
zett Baka István, bizonyítva 
sokoldalú tehetségét és iro­
dalmi felkészültségét. Köte­
te értékes műve a szegedi a l­
kotónak, az izmosodó szegedi 
irodalom nak is. A szép k iá l­
lítású könyv borítóját, amely 
a  Szépirodalmi Kiadónál je ­
lent meg, Pölös Endre te r­
vezte, a  szerző fényképét 
H orváth Dezső készítette.

Polner Zoltán
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Szúdy Géza versei:

Új Ararát
Forró volt ez a nyár 
Forró és esötelen még a 
Lélek is e ltikkad t kiapadtak  

„ A  vers forrásai is halálos 
Csendként ülepedett rám  
A szavukat veszte tt napok éjek  
G utaütött hallgatása 
Ó életem
Micsoda csendek szakadékain át 
Érkeztél
A  versek ünnepi 
Harangszavához amely 
A z em berért szól aki 
Értelm et adott a létnek  
Kisugárzót csillagtól csillagig 
Értelm et am ely a gonoszság 
Csapkodó özönében 
Űj Noé-bárkát építene már hogy 
M entse a terem tett rendet 
S keressen  
Űj Ararátot

Virág vagy
Kacagásod olyan nekem , m in t 
Fehér galambok röpte 
A karcsú dúc körül.

ú , nézz rám sokszor, kedvesem , •  
Nagy violaszemeddel,
M elyet ha rám emelsz, érzem  
A kiskerteknek illatát,
Hol rozmaring és levendula nő.

Ne vedd le még fejem ről 
Szelíd kezednek ékességét!
O lyan maradna az, m in t ősszel 
A zsúptető, hogyha róla a gólya 
Messzeszáll.

Virág vagy te, *
K it az Isten tűzött mellemre,
Hogy legyek
Legkülönb a legények között.

Marosvári György: Hagyaték

Ménesi György:

Fogadás
Szilvafák egykedvű sorfala közt 
barna fu tószőnyeg: az ősz protokollja.
Vaku-villanások, levelek 
hullanak alá — 
így vonulunk,
s a kém ényen unott szelek fú jjá k  a marsot.

Tót György:

Elégtétel
„Égni kell annak, aki gyújtani akar.”

a tűzoltók a kártyaasztal 
m ellől mosolyogják a tüzet 
ők már ism erik a 
hamuba hűlt lázat

szem ükben az elégedettség 
bizonytalan fénye csillog

Szakáll Ágnes: Gyarapodtunk az 1983. évben


